Тема уроку : Погода.
Мета: Ознайомити з новою лексикою теми "Wetter" та активізувати ії вживання.
Повторити граматичний матеріал «Утворення прикметників».
Навчити утворювати прикметники за допомогою суфіксів -ig, -schaff, -frei.
Виховувати любов до рідного краю.
Обладнання: Підручник, граматична таблиця «Утворення прикметників».

                                            Хід уроку

I. Організаційний момент.
1Повідомлення теми та мети уроку.

L: Heute beginnen wir ein neues Thema zu lernen. Es heißt "Wetter, Klima, Landschaften”. Das heutige Thema heißt "Wetter".

2.Мовна розминка,
1) Бесіда з учнями. 
L: Was kann man vom heutigen Wetter sagen?
Wie gefählt ihr euch?  

Welches Wetter habt ihr gern?
Sch 1: Das heutige Wetter ist nicht schlecht. Es regnet nicht. Es ist nicht wolkig.
Sch 2:Solches Wetter gefällt mir nicht, denn es ist nicht warm.

Sch 3: Ich habe gern Herbstwetter, aber wenn es nicht regnet.

2) Конкурс.
L: Welche Gruppe schreibt mehr Wörter zum Thema "Wetter"?

Клас розбивається на дві групи, кожна пише на дошці, поділеній на дві частини, слова до теми. Перемагає група, яка напише більше слів.
II. Основна частина уроку.
 1. Контроль домашнього завдання.

 L: Ihr habt den Text "Ein Traum wird wahr" auf der Seite 175 gelesen und die Übungen zu diesem Text gemacht.

Nennt deutsche Äquivalente für die Worterbindungen in der Übung l, Seite 177!
Beantwortet die Fragen zum Text! (Übung 2, Seite 177.)    
 2. Повтореная лексики теми "Wetter. Jahreszeiten".
 L: Jetzt beantwortet ihr die Fragen zum Thema. Fragt aneinander aus der Übung l, Seite 22! Gebraucht dabei die Wortverbindungen und Sätze aus dieser Übung!

Sch1: Wann beginnt das Schuljahr und wann ist es zu Ende?

Sch2: Im Herbst beginnt das Schuljahr, und im Sommer ist es zu Ende.

           Und wann hast du Ferien?

Sch3: Im Oktober, Januar, März, Juli, August.

3. Подання лексичного матеріалу.

1) Учні ланцюжком читають нові слова впр. 2 (стор. 22) і приклади до них, записуючи їх у словники.

L: Lest und merkt euch die Bedeutung der folgenden Vokabeln!

2) Учитель пропонує виконати тренувальну вправу. Він вимовляє нові слова ще раз. Коли він називає приткметник, учні повинні підняти руки і перекласти слово українською мовою.

L: Wenn ich Adjektive nennen werde, hebt die Hände und übersetzt sie in Ukrainische.

4. Повторення граматичного матеріалу “ Die Wortbildung der Adjektive“.

1) Учитель використовуючи  граматичну таблицю “Утворення прикметників”, нагадує учням граматичний матеріал, який вони вже вчили. 
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       L: Adjektive kann man mit Hilfe der Suffixe –isch, -ig von den Substantiven bilden.

        Lest die Beispiele in der Übung 3, Seite 23!

        Geht der Reihe nach an die Tafel und schreibt entsprechende Adjektive zu den 

        folgenden Substantive aus dieser Übung.

2) Учитель пропонує потренуватися в утворенні прикметників з суфіксом –frei.

L: Wie übersetzen wir das Adjektiv „frei“?

Sch 1: Вільний.

L: Richtig. Dieses Adjektiv kann auch als Suffix dienen. Bildet Adjektive mit dem Suffix – frei von den folgenden Wörter aus der Übung 5, Seite 24 und übersetzt sie ins Ukrainische!

Sch 2: Der Schnee- schneefrei- вільний від снігу, безсніжний.

 5. Hörverstehen.
 L:Jetzt werdet ihr einen Dialog von den Jahreszeiten hören. Danach sollt ihr schriftlich auf die Frage antworten, die an der Tafel geschrieben sind.

На дошці написані імена дівчат(Maria, Ulrike, Birgit) і питання:

Welche Jahreszeiten haben diese Mädchen gern?
Warum haben sie gern diese Jahreszeiten?
Wer mag den Winter nicht und warum ?
Jahreszeiten
Maria: Schaut mal zum Fenster hinaus. Eine Märchenlandschaft. Und das Wetter wie bestellt.

Ulrike: Es sieht nach Schnee aus.

M: Macht nichts. Der Winter ist überhaupt meine Liebliengsjahreszeit.
U: Winter Ich vertrage keine Kälte. Der Sommer ist die beste Jahreszeit. Das ist die Zeit des Reisens und des Urlaubs. Man kann in der Sonne liegen und Boot fahren.
Birgit: Du hast recht, Ulrike. Im Sommer können wir uns gut erholen. Was mich angeht, mag ich alle Jahreszeiten. Alle haben ihre Freuden. Und ich freue mich immer auf den Einzug  jeder von ihnen. Im Winter freue ich mich auf ein fröhliches Weihnachtsfest und auf das Skilaufen, im Frühling-auf das erste zarte Grüne. Der Sommer bringt mit sich die Wärme und viele sonnige Tage. Und der Herbst bezaubert mich mit seinem Blätterfall.
6. Подання впр. 7 ( стор.24) для читання з використанням лексики уроку.

L: Lest die Sätze aus der Übung7, Seite 24 und übersetzt sie ins Ukrainische. Lest die Wortverbindungen und die Sätze aus der Übung 9, Seite 25! Beachtet ihr    Übersetzung!
 Macht eure Lehrbücher zu! Ich werde diese Wortverbindungen und die Sätze
       Ukrainisch sagen und ihr sollt sie ins Deutsche übersetzen: 
        L: Сильний дощ.
Sch1: Starker Regen.
L: Сьогодні без опадів.
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te ist es niederschlagefrei
. 
   7. Навчання діалогічного мовленая з опорою на діалог за зразком.
L: Bildet Minidialoge! Gebraucht die unten angegebenen Wörter und Wortverbindungen in der Übung 8, Seite 25. Macht diese Übung zu zweit der Reihe nach.: 

Sch 1:Gehst du bei diesem Gewitter aus dem Haus?
Sch2: Ja, ich muss meinen kranken Freund besuchen. Er braucht meine Hilfe.
Sch3: Heute ist es warm. Zieh deinen Mantel nicht an!
Sch4: Du hast recht. Ich ziehe lieber meine Jacke an.

III. Заключна частина уроку.

    1. Домашнє завдання.
L: Macht zu Hause Übung 10, auf der Seite 26! Ihr sollt die Sätze aus dem Ukrainischen ins Deutsche übersetzen. Dafür sollt ihr gut die Wörter aus der Übung 2, Seite 22 erlernen.
2. Підведення підсумків уроку.
L: Wie hat euch die Stunde gefallen?
Was war für euch besonders interessant in der Stunde?
Wer war in der Stunde am aktivsten?
[image: image4.jpg]



